
V JORNADAS SOBRE LA PROBLEMATICA DE LAS 
LITERATURAS EN LENGUA NO ESPAÑOLA

En R e s is te n c ia , ca p ita l del Chaco  [R e a . A rg e n tin a ), se 
re a liz a ro n , en tre  e l 14 y 15 de octubre de 1993 la s V Jo rn a d a s  
sobre Lo  p ro b lem á tico  de lo s l ite ro tu ro s  en ienguo no esp oñ o lo . 
Fueron  organizadas por la  F a cu lta d  de H um anidades de la 
U n ive rs id ad  N aciona l del N ordeste .

E l  acto  inaugural contó con la p resencia  de A u to rid ad es 
de esa C asa  de Estud io s, p ro fesores y alum nos de) D ep artam en  
to de L e t ra s  y de otros cen tro s de estud ios.

Después de las pa labras de b ienvenida del S r . Delegado 
In te rven to r de la F a c u lta d . P ro f . A n to n io  M ahave . hablé 
la  D ire c to ra  del D epartam ento  de L e t ra s . P ro f . M aría  A . 
A la s ia  de Bosch , para re fe r ir s e  al s ig n ifica d o  que ten ían  
estas  jo rnadas en la a c tiv id a d  acad ém ica  de la F a c u lta d  
y fo rm uló  sus deseos para que a lca n za ra n  e l é x ito  que todos 
esperaban .

E l P ro f . H é cto r A z z e t t i .  P te . de la  C o m isió n  O rg an izad o ra , 
puntua lizó  las pautas de trab a jo  a ten e r en cu en ta  y destacó  
con é n fa s is  la v ig en c ia  de la  re a liz a c ió n  de e sta s  Jo rn a d a s .

E l coordinador y se c re ta r io  de las Jo rn ad as . P ro f . A ldo  
O sca r V a le s in i procedió a la le c tu ra  de las A c ta s  de la s  IV  
Jo rn ad as que se re a liza ro n  en M endoza, con lo que se dio 
por f in a liza d o  e l a c to .
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E l tem ario elegido para dichas jornadas fue:
A ] E l texto : técn icas de abordaje. Persp ectivas teó ricas .
B) L ite ra tu ra s  regionales indígenas. De dichos tem as solo 

se trató  el prim ero, decidiéndose dejar el segundo para las 
próxim as jornadas.

□ado que el número de asistentes no era muy numeroso, 
se pensó organizar el trabajo en plenarios. Los profesores 
fueron exponiendo los métodos y técn icas de trabajo ap licab les 
en sus asignaturas, lo que dio motivo a in teresantes debates 
y al intercam bio de ideas teniendo siem pre como m eta, 
el in terés por buscar las m ejores soluciones en el tema 
abordado.

Uno de los tem as que m otivó mayor preocupación fue 
el acceso al texto  en la lengua orig inal y la d ificu ltad  que 
tienen los alumnos de poder e fec tu a rlo . Se propuso u t iliz a r  
ediciones bilingües, para ser m anejadas especia lm ente en 
momentos en que el estilo  juegue un papel preponderante.

E l profesor Hugo Echagüe. de la Facu ltad  de Form ación  
Docente en C ie n c ia s , de la U niversidad N acional del L ito ra l, 
presentó un trabajo titu lado : La  in te rp re ta c ió n : ¿uno p oé tico  
de lo in ce rtid u m b re?  donde se ocupó de la herm enéutica  
y traducción en la prob lem ática del abordaje del texto  en 
lenguas no e sp añ o las .C aracte riza ro n  la ponencia una redacción 
c la ra , el manejo de una b ib lio grafía  e sp e c ífica  adecuada 
y la in terp retación  orig inal del autor. L a  lectu ra  del trabajo  
fue seguida con in terés por los asisten tes y dio m otivo a 
preguntas a c la ra to ria s  y a la propuesta de d ife ren tes perspec
tivas  sobre el asunto.

Invitada especia lm ente por el Departam ento de L e tra s  
de la Facu lta d , en ca lidad  de d isertan te , se contó con la 
presencia de la P ro f. Dora G . S ca ram e lla . docente de la 
Facu ltad  de F ilo so fía  y L e tra s  de la U n iversidad  N acional 
de Cuyo .

Su rigor en la investigación  quedó de m an ifiesto  en el 
desarro llo  de su exposición : Lo  m eta m o rfo s is  en lite ra tu ra . 
donde puntualizó , con verdadero d ele ite  para los presentes, 
la v igencia  del tem a en la lite ra tu ra , desde ja época greco- 
latina hasta nuestros días y la ilustró  con el an á lis is  m inucioso 
de textos su tilm ente  se leccionados. Considerando que el 
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tem a propuesto constituye el le it-m o tiv  de !a lite ra tu ra  
y que en razón de elfo no lo considera agotado, surg irió  la 
idea de que se lo rastree  en el m anantial surgente de nuestras 
leyendas argentinas.

E l desarro llo  de la d isertación de la profesora Scaram elia  
entusiasm ó al auditorio por la ca lidez puesta de m anifiesto  
para responder y encauzar inquietudes nacidas del diálogo 
flu ido .

H um anista de corazón, se brindó sin retáceos para m ante
ner el fuego en los corazones de los colegas que organizaron 
las V Jornadas con sa c r if ic io s  impoderables y de quienes 
concurrieron  para abrevar sus ansias de enriquecerse in te lec
tualm ente . •

Es indudable que Dora. G . Scaram elia  rev ive  con su postura 
la préd ica incensante de otro hijo de aquella pródiga tie rra  
cuyana: el filó logo V icente C ic c h it t i . quien no cesó de procla
m ar su fe inquebrantable en un humanismo v iv ien te , centrado 
en el logos. como vehículo de entendim iento y de unión 
entre  todos los hombres del mundo.

L a  presencia de la d isertante entre nosotros, a pesar de 
la inclem encia  del viento norte y la a lta  humedad de esos 
d ías, fue un soplo rev ita lizad o r que nos devolvió la fe en 
el triun fo  del esp íritu  sobre la m iseria  de la carne .

tn  el ú ltim o plenario de las jornadas se expusieron las 
conclusiones a que se había llegado y se propuso como tem a 
para las próxim as jornadas: Lo traducción  y  su p rob lem ático  
en los lite ro tu ro s  en lengua no españolo, proponiéndose como 
sede a la Unversidad del L ito ra l.

Adem ás de las activ idades académ icas reseñadas se o frec ió  
a los concurrentes un vino de honor y una sesión de teatro  
leído, en la que se escuchó E le c tro  de O 'N eill. bajo la d irección  
de la P ro f. C la ra  G u illén  de Vedoya. con una introducción 
de la suscrip ta , re fe rid a  a la recu rrenc ia  del tem a c lá s ico  
en el siglo X X .

La s  notas dominantes de las V Jornadas fueron la seriedad 
e in te rés con que se trabajó  y el am biente de respeto y cord ia-
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lidad que ca rac te rizó  el intercam bio de ideas o las d ivergencias 
que surgieron en algunos puntos tratados. D if íc i l  será o lvidar 
el tiempo com partido en el a y a ir r i fecundo.

C illy  M ü lle r de Indo
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